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Castalla Puertas e Interiorismo 
presenta una visión de vivencias 
alrededor de los armarios y 
vestidores.

El orden que supone cada 
armario convive con el diseño y 
funcionalidad en cada colección. 
Todos ellos equipados con 
complementos de almacenaje 
y organización, para hacerte la 
vida mucho más fácil. 

En cada colección de armario 
encontrarás la personalización 
que necesitas que aporta 
soluciones en diseño y 
practicidad a tu hogar.

Castalla doors and Interior design 
presents a vision of experiences 
around closets and dressing 
rooms.

The quality and functionality 
coexist with the design in each 
closet collection. All of them 
equipped with storage and 
organization accessories, to make 
your life much easier.

In each closet collection you will 
find the customization you need 
that provides solutions in design 
and organization to your home.

Castalla Portes et Design 
d’Intérieure présente une vision 
d’expériences autour des placards 
et des vestiaires.

L’ordre que suppose chaque 
armoire cohabite avec le 
design et la fonctionnalité dans 
chaque collection. Tous équipés 
d’accessoires de stockage et 
d’organisation, pour vous faciliter 
la vie. 

Dans chaque collection 
d’armoires, vous trouverez la 
personnalisation dont vous avez 
besoin qui apporte des solutions 
en design et en pratique à votre 
maison.
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Armario abatible 
Hinged wardrobe  Armoire battante

Colección Collection

Aprovecha todo el espacio de forma sencilla y eficaz, abriendo 
nuevas experiencias.

Save space in a simple and effective way, bringing new experiences.

Exploitez l’espace de manière simple et efficace, en faisant place à de 
nouvelles expériences dans vos pièces.

LO NATURAL
DE LA

Sencillez

Armario abatible · Frente Seyval

Armario abatible de 6 hojas con 
moldura perimetral SW3. Frente 
modelo Seyval, acabado tinte 1124 
y aluminio N plata brillo. Tiradores 
Pont, acabado cromo mate.

Puerta Seyval acabado tinte 1124 
y aluminio N plata brillo, manilla 
modelo Cooper en cromo mate | 
Mesa con patas modelo Adhara, 
acabado negro mate y tablero de 
madera natural.

6-leaf folding wardrobe with SW3 
perimeter architrave. Front model 
Seyval, dye finish 1124 and aluminum 
N shine silver. Pont model handles, 
matt chrome finish.

Seyval door, dye 1124 and aluminum 
N shine silver finish, Cooper handle, 
matt chrome model. | Table with 
Adhara legs, matt black finish and 
natural wood board.

Armoire battante de six vantaux avec 
moulures périmétriques SW3. Face 
modèle Seyval avec finition teinté 
1124 et aluminium N argent brillant. 
Poignées modèle Pont, finition 
chrome mate.        

Porte Seyval finition teinté 1124 et 
aluminium N argent brillant, poignée 
modèle Cooper en chrome mat. | Table 
avec pieds modèle Adhara, finition noir 
mat et plateau en bois naturel.
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Detalle tirador Blade en acabado cromo mate.

Detail Blade handle with matt Chrome finish.

Détail Blade, finition Chrome mat.

Armario abatible · Frente Zafiro

Armario abatible de 6 hojas con 
molduras laterales TAP. Frente modelo 
Zafiro, acabado tinte 1139. Tiradores 
modelo Blade, acabado cromo mate.

Puerta doble Zafiro acabado tinte 1139. 
| Mural decorativo modelo Frame.

6-leaf folding wardrobe with TAP side 
architraves. Zafiro front model, stain 
1139 finish. Blade handle model, matt 
chrome finish.

Zafiro double doors. Finish: stain 1139.
Decorative paper: Frame model. 

Armoire battante de six vantaux avec 
moulures latéraux TAP. Face : Modèle 
Zafiro, finition teinte 1139. Poignée modèle 
Blade, finition chrome mat.

Double porte Zafiro finition de teinture 
1139. | Papier décoratif modèle Frame.
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Interior de armario módulo A en acabado Árido. Cajoneras y accesorio barra basculante adicionales.

Interior of module A with Arido finish. Optional drawers and tilting hanger bar accessory. 

Intérieur de module A avec finition Árido. Tiroirs et accessoire de la barre additionnelles.
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Armario abatible · Frente Fontana RTL

Armario abatible suelo-techo de 4 hojas. 
Frente modelo Fontana RTL, acabado 
lacado Blanco Castalla. Tiradores 
modelo Trama, latón oscuro satinado.

Puerta doble Fontana V, acabado 
Lacado Blanco Castalla.

Mesa con patas modelo Gala, acabado 
negro y tablero de madera natural. | 
Mural decorativo modelo Classic.

4-leaf fl oor-ceiling folding wardrobe. 
Fontana model front, fi nish: Castalla White. 
Trama handle model, satin dark brass.

Double door Fontana V, fi nished 
Lacquered White Castalla. 

Table with Gala legs, black fi nish and 
natural wood board. | Decorative mural: 
Classic model.

Armoire battante sol-plafond de 4 vantaux. 
Face : modèle Fontana RTI., fi nition laquée 
Blanco Castalla. Poignée modèle Trama, 
laiton foncé satiné.

Double porte Fontana V, fi nition laquée 
Blanco Castalla.

Table avec base modèle Gala, fi nition noire 
et table en bois naturel. | Papier décoratif 
modèle Classic.
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Armario abatible con 4 hojas 
y dos interiores de armario 
módulos J en acabado Reina. 
Cajoneras adicionales.

4-leaf folding wardrobe and 
internal views of J modules with 
Reina fi nish and optional drawers.

Armoire à charnière avec 4 
vantaux et deux intérieurs de 
module J avec fi nition intérieure 
Reina. Tiroirs supplémentaires.

Detalle de accesorio cesta de 
ratán en acabado mocca.
Detail of ratán basket accessory, 
mocca fi nish.
Détail de la corbeille en rotin, 
fi nition mocca.
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Corredero interno
Indoor sliding  Coulissante intérieure

Colección Collection

Aportando un equilibrio sin invadir ningún espacio. Un armario 

que disfruta del equilibrio de tu hogar.

Providing balance without invading spaces. A wardrobe that enjoys your 

home balance.

En apportant un équilibre sans envahir aucun espace. Un placard 

qui aime l’équilibre de votre maison.

DISFRUTA
EN

Equilibrio

Armario abatible · Frente Narai

Armario corredero interno de 4 
hojas con perfil tirador MIN16 en 
plata mate. Frente modelo Narai, 
acabado vidrio opaco gris metálico y 
lacado marengo.

Puerta modelo Albana acabado 
marengo. Manilla modelo Wall R8C 
acabado cromo satinado. | Mural 
decorativo modelo Flake.

4-leaf sliding wardrobe with profile 
matt silver MIN16 handle. Narai 
front model with opaque metal gray 
and lacquered marengo.

Albana door with marengo finish. 
Wall R8C handle with satin 
chrome finish. | Decorative paper: 
Flake model.

Armoire coulissante interne de 
4 vantaux avec profil en argent 
mat. Face : modèle Narai, finition 
en verre mat gris métallique et 
laqué marengo. 

Porte modèle Albana finition 
marengo. Poignée modèle Wall 
R8C, finition chrome satiné.
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Detalle interior de armario modelo E
en acabado textil. Iluminación Zeta 
integrada.

Interior detail of model E wardrobe with 
Textil fi nish. Slide lighting integrated

Détail de garde-robe intérieure modèle E en 
fi nition Textil. Éclairage Zeta.

Armario corredero interior de 4 hojas con tirador de perfi l MIN16 en plata mate. Modelo frontal Vinci, acabado lacado Arena.
Front detail of sliding wardrobe with Vinci model doors with Arena fi nish, profi le Handle MIN16 with silver fi nish.
Armoire coulissante intérieure de quatre vantaux, avec profi l MIN16 en argent mat. Face : Vinci fi nition laquée Arena.
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Armario corredero interno · Frente Vinci

Armario corredero interno de 4 
hojas con perfi l tirador MIN16 en 
plata mate. Frente modelo Vinci, 

acabado lacado Arena.

Puerta doble Vinci acabado lacado 
Arena. Manilla Livonia R8 acabado 

oro satinado. | Mural decorativo 
modelo Sakura.

Internal 4-leaf sliding wardrobe 
with MIN16 profi le handle in matt 

silver. Vinci front model with Arena 
lacquered fi nish.

Vinci double door with Arena 
lacquered fi nish. Livonia R8 handle, 

fi nish: satin gold. | Decorative paper: 
Sakura model.

Armoire coulissante intérieure 
ouverte avec portes modèle Vinci, 

fi nition Arena, poignée MIN16 
argentée. Face : Vinci fi nition 

laquée Arena. 

Porte double Vinci, fi nition laquée 
Arena. Poignée Livonia R8 fi nition 

or satiné.   
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Armario corredero interno · Frente Quevedo

Armario corredero interno de 4 hojas 
con perfi l tirador MIN16 en plata mate. 
Frente modelo Quevedo, acabado 
lacado Blanco Castalla.

Puerta modelo Quevedo acabado 
lacado Blanco Castalla. | Mural 
decorativo modelo Lake.

4-leaf sliding wardrobe with profi le matt 
silver MIN16 handle. Quevedo front model 
with Castalla white lacquered fi nish.

Quevedo door with Castalla white lacquered 
fi nish. | Decorative paper model Lake.

Armoire coulissante intérieure de quatre 
vantaux, avec profi l MIN16 en argent mat. 
Face : Quevedo fi nition laquée Blanco Castalla.

Porte Quevedo, fi nition laquée Blanco 
Castalla. | Mural décoratif modèle Lake.
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Complemento espejo abatible en acabado blanco. Consulta los accesorios 
disponibles en la pág. 67.
Complement hinged mirror with white fi nish. See the accessories on p. 67.
Complément mirroir pliable en fi nition blanche. Voir les accessoires à la p. 67.

Cajón en acabado blanco con tirador modelo Ficha en acabado cromo.
Drawer with White fi nish and Ficha handle with chrome fi nish.
Détail de tiroir en fi nition blanche et poignée Ficha en fi nition chrome.

Detalle diseño modelo Quevedo en acabado lacado blanco Castalla.
Quevedo model with White Castalla lacquered fi nish. 
Detail du modèle Quevedo en fi nition laqué Blanco Castalla.
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Corredero externo
External sliding  Coulissante externe

Colección Collection

Diseños con personalidad que conviven con tu hogar. Un armario 

entre el bienestar y el confort.

Wardrobes with personality that live together with your space, offering 

you comfort.

Des armoires avec une personnalité qui cohabitent avec votre espace et 

offrent bien-être et confort.

LA
DECORACIÓN DEL

Confort

Armario abatible · Frente Lyon

Armario corredero externo de 3 
hojas, frente modelo Lyon, acabado 
nogal MF unificado; tiradores Lyn, 
acabado cromo anodizado mate.

Puerta modelo Brujas, acabado 
nogal MF unificado. | Mesa con 
patas modelo Daina, acabado negro 
mate y tablero de madera natural.

3-leaf external sliding wardrobe 
with Lyn handle, anodized chrome 
finish. Lyon front model, with recon 
lacquered walnut.

Brujas door, finish: recon walnut. | 
Table with Daina type matt black 
legs and natural wood board. 

Armoire coulissante externe de 3 
vantaux avec poignée modèle Lyn, 
finition en chrome anodisé mat. 
Face : modèle Lyon, finition laquée 
noyer unifié. 

Porte modèle Brujas, finition en 
noyer unifié. | Table avec base modèle 
Diana, finition noire mat et table en 
bois naturel.
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Armario corredero exterior Praga con acabado Trigo y tirador de níquel cepillado Presse. Módulo interior tipo M con 
acabado Reina.

External sliding Praga wardrobe with Trigo finish and chrome-plated Presse handle; M model interior module with Reina finish.

Armoire coulissante externe modèle Kiev en finition Trigo avec poignée Presse en finition Nickel brossé; Module intérieur modèle 
M en finition Reina.

Detalle de acabado Reina con iluminación Zeta y barra 
perchero rectangular en acabado plata.

Reina finish with side lighting system, coat rack bar with 
silver finish.  

Finition Reina avec éclairage latéral, portemanteau en 
finition argentée.

Detalle de pantalonero extraíble en acabado mocca.
Removable trouser rack with mocca finish.
Cintre pour pantalons amovible en finition mocca.
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Armario corredero externo · Frente Praga

Armario corredero externo de 2 hojas. 
Frente modelo Praga, acabado Trigo. 
Tirador embutido modelo Presse 
acabado Niquel cepillado.

Puerta Kiev acabado Trigo. Manilla 
Gem R8C acabado cromo brillo. Mural 
decorativo modelo Triangle.

2-leaf external sliding wardrobe. Front 
model Praga, with Trigo finish. Presse 
handle with brushed nickel.

Kiev door with Trigo finish. Gem R8C 
handle with shine chrome finish. | 
Decorative paper: Triangle model.

Armoire coulissante externe de deux 
vantaux. Face. Modèle Praga, finition Trigo. 
Poignée modèle Presse finition en Nickel 
brossé.

Porte Kiev, finition Trigo. Poignée Gem R8C 

finition chrome brillante.
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Detalle de cajón en cristal con acabado mocca.
Glass drawer with Mocca finish. 
Détail du tiroir en verre avec finition Mocca.

Armario corredero externo · Frente Ruché

Armario corredero externo de 3 
hojas con tirador embutido Tecla, 
acabado oro. Frente modelo Ruché, 
acabado Nogal con aluminio N 
acabado dorado satinado.

Puerta modelo Ruché acabado 
Nogal con aluminio N en dorado 
satinado. Manilla Line R8C acabado 
latón satinado. | Mural decorativo 
modelo Fenix. | Vigas decorativas, 
acabado nogal.

3-leaf external sliding wardrobe with 
gold finished Tecla handle. Ruché front 
with walnut and aluminum N satin gold 
finish.

Ruché door with walnut and aluminum 
N satin gold finish. Line R8C handle 
with satin laiton finish. | Decorative 
mural: Fenix model. | Decorative beams, 
walnut finish. 

Armoire coulissante externe de 3 vantaux 
avec poignée Tecla, finition en or. Face 
: modèle Ruché, finition noyer avec 
aluminium N finition en or satiné.

Porte modèle Ruché, finition noyer 
avec aluminium N en or satiné. Poignée 
Line R8C finition laiton satiné. | 
Papier décoratif model Fenix. | Poutres 
décoratives finition noyer.
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Armario corredero externo, módulo interior modelo I acabado Reina.
3-leaf external sliding wardrobe with interior module model I Reina finish.
Armoire coulissante externe avec module intérieur modèle I finition Reina.
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El diseño hecho armario, una propuesta para la decoración 
que combina sutileza y funcionalidad. 

Design made wardrobe, a decoration proposal that combines 
subtlety and functionality.

La conception faite armoire, une proposition de décoration 
qui allie subtilité et fonctionnalité. 

LA
SUTILEZA DEL

Diseno

1
Corredero coplanar

Coplanar sliding  Coulissante externe

Colección Collection

Armario abatible · Frente Vael

Armario corredero coplanar 
con perfil tirador Wink, acabado 
negro cepillado. Frente modelo 
Vael, acabado lacado negro 
combinado con tinte 2201.

Puerta doble modelo Vael 
Vmax, acabado lacado negro 
combinado con tinte 2201. | Vigas 
decorativas, acabado en negro.

Coplanar sliding wardrobe with 
profile Wink handle in brushed 
black finish. Vael front model, with 
lacquered finish, combined with 
2201 dye.

Vael Vmax double door, lacquered 
black finish combined with 2201 
dye. | Decorative beams with black 
finish.

Armoire coulissante avec poignée 
Wink, en finition noire. Modèle Vael 
en finition laquée noire assorti avec 
teinture 2201.

Porte double modèle Vael Vmax en 
finition laquée noire assorti avec 
teinture 2201. | Poutres décoratives 
en finition noire.
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Detalle tirador Presse acabado Blanco.
Detail Press Handle, White Finish.
Détail poignée de presse, Finition blanche.

Armario corredero coplanar · Frente Nike

Armario corredero coplanar con 
tirador embutido Presse, acabado 
blanco mate. Frente modelo Nike, 
acabado lacado blanco Castalla 
combinado con alto brillo.

Puerta modelo Nike, acabado lacado 
blanco Castalla combinado con alto 
brillo. Manilla Line R8C, acabado 
cromo satinado.

Coplanar sliding wardrobe with Presse 
matt white handle. Nike front with Castalla 
White finish, combined with high gloss. 

Nike door with Castalla White finish, 
combined with high gloss. Line R8C handle 
with satin chrome finish.

Armoire coulissant coplanaire avec poignée 
Presse, finition blanche mate. Face : modèle 
Nike, finition laqué Blanco Castalla, 
combiné avec haute brillance.

Porte modèle Nike, finition laquée Blanco 
Castalla combiné avec haute brillance. 
Poignée Line R8C, finition chrome satiné.
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Detalle de armario corredero coplanar con tirador Presse, módulo interior C en acabado blanco y complemento de barra 
perchero en acabado plata.

Coplanar sliding wardrobe with Presse, interior module C with white finish and hanger bar complement with silver finish.

Détail garde-robe coulissante coplanaire avec poignée Presse module intérieur C finition blanche et cintre complément finition argentée.
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Armario corredero coplanar · Frente Aries

Doble Armario corredero coplanar con 
perfi l tirador Lyn, acabado negro mate. 
Frente modelo Aries, acabado lacado 
negro combinado con volcán.

Puerta modelo Aries, acabado lacado 
negro combinado volcán. | Mural 
decorativo modelo Brush.

Double coplanar sliding wardrobe with 
Lyn handle, matt black fi nish. Model leaf 
Aries, lacquered black fi nish combined 
in volcán.

Model Aries leaf, lacquered black fi nish 
combined in volcán. | Decorative mural 
Bruch model.

Double armoire coulissante coplanaire 
avec poignée Lyn en fi nition noire. 
Modèle Aries en fi nition laquée noire 
assorti avec volcan.

Porte modèle Aries en fi nition laquée 
noire assortie avec fi nition volcan. | 
Papier décoratif modèle Brush.
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Armario corredero coplanar modelo Aries con módulo interior L en acabado blanco.
Coplanar wardrobe Aries model with interior module L with White fi nish.

Armoire coulissante coplanaire modèle Aries avec module intérieur L en Finition blanche.

Estanteria lateral extraible acabado blanco.
Detail Side shelf extra White fi nish.
Étageur latèral extraible avec fi nition blanche.
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Amplía las posibilidades de organización para ofrecer un 
espacio que disfruta tu mirada. 

Broaden the organization possibilities to offer a space that enjoys 
your glance.

Élargit les possibilités d’organisation pour offrir un espace qui 
apprécie votre regard. 

UNA VISIÓN

Amplia

Vestidor modular
Modular dressing  Vestiaire modulaire

Colección Collection

Vestidor modular · 4 módulos

Vestidor modular compuesto de 
cuatro módulos modelos VM1, 
VM4 y VM3, acabado blanco. 
Luz lateral Zeta integrada.

Puerta modelo Degas, acabado 
Lacado Blanco Castalla. | Mural 
decorativo modelo Chalk. | Vigas 
decorativas, acabado blanco.

Walk in closet composed of 4 
modules with models VM1, VM4 
and VM3, white finish. Integrated 
side light Zeta.

Degas model, lacquered white 
finish combined with high gloss. 
| Decorative mural Chalk model.
Decorative beams, white finish. 

Vestiaire modulaire composé de 
quatre modèles VM1, VM4 et VM3 
en finition blanche. Éclairage latéral 
Zeta intégrée.

Porte modèle Degas en finition laquée 
Blanco Castalla. | Papier décoratif 
Chalk. | poutres décoratives en 
finition blanche.
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Vestidor modular · 6 módulos

Vestidor modular compuesto de 
cuatro módulos modelos VM2, VM3, 
VM4 y VM5 acabado lacado Argila. 
Luz lateral Zeta integrada.

Sistema corredero Clare de dos hojas 
paralelas, perfilería en negro cepillado 
y vidrio bronce transparente.

Puerta modelo Hopper VZ DEC2 
con iluminación integrada, acabado 
Lacado Argila.

Walk in closet composed of 6 modules, 
models VM2, VM3, VM4 AND VM5, 
Argila  finish. Integrated side light Zeta.

Clare sliding system with parallel leaves, 
black profiles and clear bronze glass.

Hopper model VZ DEC2 integrated 
lighting, Argila finish.

Vestiaire modulaire composé de quatre 
modèles VM2, VM3, VM4 et VM5 en 
finition Argila. Éclairage latéral Zeta 
intégrée.

Système coulissant Clare avec deux 
vantaux parallèles avec cadre noir et 
verre fini bronze transparent.

Porte modèle Hopper VZ DEC2 avec un 
éclairage intégré en finition laquée Argila.
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Detalle de vestidor modular esquinero en acabado Argila.
Corner walk in closet with Argila finish.
Dressing de coin modulaire en finition Argila.
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Vestidor modular · 4 módulos

Vestidor modular compuesto de cuatro 
módulos modelos VM2, VM3 y VM4 
acabado lacado Sahara. Luz lateral 
Zeta integrada.

Sistema corredero Clare de dos hojas 
paralelas, perfilería en negro cepillado y 
vidrio mate.

Puerta con sistema corredero Celcast 
modelo Warhol, acabado Lacado Sahara.

Walk in closet composed of 4 modules, 
models VM2, VM3, VM4  Sahara finish. 
Integrated side light Zeta.

Clare sliding system with parallel leaves, 
black profiles and frosted glass.

Sliding system Celcast Warhol model, 
Sahara finish.

Vestiaire modulaire composé de quatre 
modèles VM2, VM3 et VM4 en finition 
Sahara. Éclairage latéral Zeta intégrée.

Système coulissant Clare avec deux vantaux 
parallèles avec cadre noir et verre mat.

Porte modèle Warhol avec système 
coulissant Celcast en finition laquée Sahara.
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Sistema Clare con vidrio mate y 
perfilería en negro cepillado.

Clare sliding system Mate glass doors with 
Black profiles.

Système Clare en verre Semi-mate avec 
cadre noir.

Detalle del zapatero en acabado Sahara.
Consulta los modelos de vestidor modular en la pág. 52.

Shoe rack modular dressing with Sahara finish. See the models of 
modular dressing wardrobe on p. 52.

Détail placard à chaussures en finition Sahara. Voir les modèles de 
vestiaire modulaire à la p. 52.
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Espacios diáfanos crean ambientes acogedores y 
luminosos para ser vividos.

Clear spaces create cozy and light-filled 
atmospheres to live in. 

Des espaces diaphanes créent des environnements 
accueillants et lumineux pour être vécus.

UN ESPACIO
PARA SER

Vivido

Vestidor de barras
Modular shelves dressing  Dressage d’étagères modulaires

Colección Collection

Vestidor modular de barras · Composición 530PH

Vestidor modular de barras 
con fijación a pared, modelo 
530PH. Compuesto de 3 barras 
perchero, 2 estantes de madera, 
3 estantes de vidrio mate, 2 
cajones Push y un casillero. 
Acabado melamina Nordic y 
perfileria de aluminio blanco.

Puerta modelo Praga, acabado 
tinte 2000. | Vigas decorativas, 
acabado melamina Nordic.

Modular shelves walk in closet fixed 
to wall, model 530PH. Composite 
of 3 bar hangers, wooden shelves, 3 
frosted glass shelves, 2 push drawers 
and locker. Nordic melamine and 
white aluminum profile.

Model Praga, stain 2000 | 
Decorative beams Nordic finish.

Vestiaire modulaire en barres fixés au 
mur, modèle 530PH. Il est composé 
de trois barres portemanteaux, deux 
étagères en verre mat, 2 tiroirs Push 
et un casier. Finition melamine Nordic 
et cadre aluminium blanc.

Porte modèle Praga en finition 
teinture 2000. | Poutres décoratives 
en finition melamine Nordic.
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Vestidor modular de barras · Composición 380PA

Vestidor modular de barras con fi jación 
a pared, modelo 380PA. Compuesto 
de cinco estantes de madera, cinco 
estantes de vidrio mate y tres casilleros. 
Acabado melamina Oak y perfi leria de 
aluminio negro mate.

Puerta modelo Murillo, acabado lacado 
Blanco Castalla.

Modular shelves walk in closet fi xed to 
wall, model 380PA. Composite of 5 bar 
hangers, wooden shelves, 5 frosted glass 
shelves, 3 lockers. Oak melamine and 
black aluminum profi le.

Model Murillo, lacquered Castalla white.

Vestiaire modulaire en barres fi xés au 
mur, modèle 530PH. Il est composé de 
cinq barres étagères en verre mat et trois 
casiers. Finition mélamine chêne et cadre 
aluminium noir mat.

Porte modèle Murillo en fi nition laquée 
Blanco Castalla.
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Modelo P de sujección de Pared acabado Negro mate. Estantes de vidrio mate.
Model P for fi xing Matt Black fi nished wall. Matt glass shelves.

Modèle P pour la fi xation du mur fi ni Noir Mat. Étagères en verre mat.

Detalle estantes en acabado melamina Oak.
Details shelves in melamine Oak fi nish.
Détail des étagères en fi nition chêne singulier.
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Vestidor modular de barras · Composición 380TD

Vestidor modular de barras con 
fijación a techo, modelo 380PA de dos 
módulos. Compuesto de 6 estantes de 
madera, 4 estantes de vidrio mate y 2 
cajones Push. Acabado melamina Oak y 
perfilería de aluminio antracita.

Sistema Clare de puertas correderas en 
vidrio negro transparente.

Vigas decorativas, acabado Roble.

Modular shelves walk in closet fixed to wall, 
model 38OTD in 2 modules. Composite of 6  
wooden shelves ,4 frosted glass shelves and 
2 push drawers. Oak melamine and black 
anthracite aluminum profile.

Clare sliding system in light black glass.
Decorative beams, oak finish. 

Vestiaire modulaire en barres fixés au 
mur, modèle 380PA de deux modules. Il 
est composé de six étagères en bois, quatre 
étagères en verre mat et deux tiroirs 
Push. Finition mélamine chêne et cadre 
aluminium anthracite.

Système Clare de portes coulissantes en 
verre noir transparent.

Poutres décoratives en finition chêne. 
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Detalle sujección a Techo acabado Negro.
Fixing detail to Black finish Ceiling.
Détail de fixation au plafond noir.

Cajón con sistema de apertura PUSH, acabado melamina Oak.

Drawer with PUSH opening system, Oak melamine finish.

Tiroir avec système d’ouverture PUSH, fini mélamine Oak.
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La simplicidad de organizar de forma práctica y 
estética sin perder tu espacio.

The simplicity of organizing your home space in a 
practical and aesthetic way.

La simplicité d’organiser de façon pratique et 
esthétique sans perdre l’espace de votre maison.

PRACTICIDAD
EN CADA

Detalle

Vestidor abierto
Open wardrobe  Vestiaire ouvert

Colección Collection

Vestidor abierto · 3 módulos

Vestidor abierto compuesto de 
tres módulos modelos M, G y 
J, acabado Nordic. Molduras 
perimetrales modelo TR2, 
acabado Argila.

Puerta modelo Bosco, acabado 
lacado Argila.

Open dressing composed by 3 
modules: M, G and J with Nordic 
finish. TR2 type side architraves 
with Argila finish.

Bosco door with Argila finish.

Vestiaire ouvert composé de trois 
modules modèles M, G et J en finition 
Nordic. Chambrales périmétrales 
modèle TR2 en finition Argila.

Porte modèle Bosco en finition 
laquée Argila.
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Vestidor abierto · 3 módulos

Vestidor abierto compuesto de tres 
módulos modelos H y J, acabado Árido. 
Molduras perimetrales modelo TR2, 
acabado Nogal.

Puerta con sistema Hide modelo Lyon, 
acabado Nogal. | Mural decorativo 
modelo Volcano.

Open dressing composed by 3 modules: 
H and J, Arido fi nish. TR2 type side 
architraves with Nogal fi nish.

Lyon type door with Hide system 
and Nogal fi nish. | Decorative paper: 
Volcano model.

Vestiaire ouvert composé de trois modules 
modèles H et J en fi nition Árido. Chambrales 
périmétrales modèle TR2 en noyer.

Porte avec système Hide modèle Lyon en 
noyer. | Mural décoratif modèle Volcano.
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Detalle de cajones con tiradores modelo 
Ficha en acabado cromo. Incorporada 
iluminación Zeta.

Drawers with Ficha handle with Chrome 
fi nish and Zeta lighting system.

Détail de tiroirs avec poignée modèle Ficha 
en fi nition chrome. Eclairage Zeta incorporé.

Detalle de cajón joyero en acabado mocca con 
distanciadores para módulo de gran dimensión.

Removale drawer with Mocca fi nish with spacers for 
large dimension modules.

Détail de tiroir amovible en fi nition Mocca avec 
entretoises pour module de grande dimension.
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Detalle de complemento opcional, cesta metálica en acabado mocca. Para 
más infomación pág. 65.

Optional fl at basket with Mocca fi nish. For more information p. 65.

Détail du complément optionnel de panier plat en fi nition mocca. Pour plus 
d’informations p. 65.

Vestidor abierto · 3 módulos

Vestidor abierto compuesto de tres 
módulos modelos G, J y N, acabado 
Eucalipto. Molduras perimetrales 
modelo TR2, acabado Lacado Blanco.

Puerta modelo Millet Soft , acabado 
Lacado Blanco Castalla. | Mural 
decorativo modelo Fuzzy.

Open dressing composed by 3 modules: 
G, J and N, with Eucalipto fi nish. 
TR2 type side architraves with white 
lacquered fi nish.

Millet Soft  door, with White Castalla 
lacquered fi nish. | Decorative paper: 
Fuzzy model.

Vestiaire ouvert composé de trois 
modules modèles G, J et N en fi nition 
eucalyptus. Chambrales périmétrales 
modèle TR2 en fi nition laquée blanche.

Porte modèle Millet Soft  en fi nition 
laquée Blanco Castalla. | mural décoratif 
modèle Fuzzy.
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Vestidor compuesto por tres módulos modelo G, J y N en acabado Eucalipto. Cesta metálica en acabado mocca como complementos opcionales.

Dressing room consisting of 3 modules; models G, J and N with Eucalipto fi nish; optional fl at basket with mocca fi nish.

Dressing composé de 3 modules, modèles G, J et N en fi nition Eucalipto. Panier plat fi ni mocca comme compléments optionnels.
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Armario abatible
Hinged wardrobe / Armoire battant

Armario corredero interno
Indoor sliding / Coulissante intérieure

Armario corredero externo
External sliding / Coulissante externe

Armario corredero coplanar
Coplanar sliding / Coulissante coplanaire

Vestidor modular
Modular dressing / Vestiaire modulaire

Vestidor modular de barras
Modular shleving system / Vestiaire système d’étagère

Vestidor abierto
Walk-in closets / Vestiaire ouvert

                             
Modelos de frentes de armario
Door design for wardrobe / Modèles de faces d’armoire

Detalles técnicos interior armario
Technical detail interior wardrobe  / Détails techniques modules intérieurs

Accesorios y complementos
Accessories and complements / Accessoires et compléments

Acabados
Finishes / Finitions

Datos técnicos 
Technical data Données techniques



48

Armario Abatible Hinged Wardrobe Armoire battant

Armario de 1 o 2 hojas de apertura abatible con bisagras.
Opción de tener armario aislado con costado visto o embutido 
en hueco de pared a obra a interior de módulo Castalla. Los 
armarios siempre se suministrarán en Kit.

Para ver todos los diseños disponibles de tablero. Pág. 57.

Módulo interior
Los módulos interiores tienen una medida máxima de 2430 
mm de alto y 1200 mm de ancho.
Para alturas superiores el interior tendrá maletero
(módulo superior).

Molduras
Los modelos de armario batiente tienen la opción de puertas 
de suelo-techo o llevar molduras laterales o moldura 
perimetral, para más información sobre molduras consultar 
Tarifa de Armarios.

Tiradores
Selección de tiradores para armario abatible ver página 68.

Mano de apertura
Si tu armario es de 1 hoja, indica con tu pedido el sentido de 
apertura deseado.

Wardrobe with 1 or 2 hinged leaves doors with cup hinges. Insulated 
or embedded cupboard in wall opening are optional inside Castalle 
module. The wardrobes will always be supplied in Kit.

To see all available door models.  p. 57.

Interior module 
The interior modules have a maximum measurement of 2430 mm 
high and 1200 mm width.
For higher heights, the interior will have a upper module.

Architraves 
Hinged wardrobe models can be floor-to-ceiling doors or carry 
side architraves or perimeter architraves, for more information on 
architrave consult current wardrobe Rate.

Handles
Selection of handles for hinged wardrobe see page 68.

Opening hand
If your closet comes with one leaf, please indicate in the order the 
desired opening direction.

Armoire avec 1 ou 2 portes battantes avec charnières. Possibilité 
d’avoir un placard isolé ou encastré dans le vide du mur à l’intérieur 
module Castalla. Les armoires seront toujours fournies en kit.

Pour voir tous les designs de panneaux disponibles.  Page 57.

Interior module
Les modules intérieurs ont une mesure maximale de 2430 mm de 
hauteur et 1200 mm de largeur.
Pour les hauteurs plus élevées, l’intérieur aura un module supérieur.

chambranles 
Les modèles d’armoires battants ont la possibilité de portes sol-plafond, 
de moulures latérales ou de moulures périphériques. Pour plus 
d’informations sur les moulures, consultez le tarif général en vigueur.

Poignées
Sélection des poignées pour armoire battant, voir page 68.

Main d’ouverture
Si votre placard contient 1 vantail, indiquez avec votre commande le 
sens d’ouverture souhaité.

19 mm*

300 - 2420** mm

300 - 650 mm

Grosor hoja
Thickness hinged door
Épaisseur porte battante

Altura hoja
Height hinged door
Hauteur porte battante

Anchura 1 hoja
Width hinged door
Largeur porte battante

Batiente Suelo-Techo
Floor-ceiling leaf
Battant Plancher-Plafond

Molduras laterales
Sides architraves
chambranles latéraux. 

Moldura perimetral
Perimeter architrave
chambranles périmetrales

Tipos de armario batiente / Types of hinged wardrobe / Types d’armoire battante

**Recomendable para techos 
altos e irregulares, solo 
disponible en 2700 mm de largo.

** Recommended for high and 
irregular ceilings, only available in 
2700 mm long.

** Recommandé pour les plafonds 
hauts et irréguliers, disponible 
uniquement en longueur 2700 mm.

** Para alturas superiores a 2420 mm consultar en tarifa armarios.

** For heights greater than 2420 mm consult cabinets rate.

** Pour des hauteurs supérieures à 2420 mm, consulter le tarif des armoires.

* Grosor de 22mm en modelos Pierre, Nadir, Mallorca y Menorca

* Models with 22mm thickness Pierre, Nadir, Mallorca and Menorca

* Modèles de 22 mm d’épaisseur Pierre, Nadir, Mallorca et Menorca.

Tapetón**

Mano izquierda
Left hand
Main gauche

Mano derecha
Right hand

Main droite

Medidas / Measures / Mesures
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Armario Corredero Interno Indoor Sliding Wardrobe Armoire coulissant Intérieure

Armario corredero de 2, 3 o 4 hojas, con sistema de guías de 
dos carriles anti-descarrilamiento con freno y autocierre.

Este sistema necesita tapetas-forro 80 x 20.

El diseño solo se realiza a una cara del tablero.

Los armarios siempre se suministrarán en Kit.

Para ver los diseños disponibles de tablero. Pág. 57.

Módulo interior
Los módulos interiores tienen una medida máxima de 2430 
mm de alto y 1200 mm de ancho.
Para alturas superiores el interior tendrá maletero (módulo 
superior). La suma del módulo y el maletero no puede superar 
los 2640 mm.
Puedes elegir la distribución del módulo interior. Pág 62.

Molduras
Consultar Tarifa de armarios.

Tiradores
Disponible 2 perfiles tiradores.

Sliding wardrobe of 2, 3 or 4 leavess, with two-lane anti-derailment 
and brake system with self-closing system. 

This system needs 80 x 20 lining caps.

The wardrobes will always be supplied in Kit.

To see all available door models.  p. 57.

Interior module
The interior modules have a maximum measurement of 2430 mm 
high and 1200 mm width.
For higher heights a upper module is added. The plus of the module 
and the upper module cannot exceed 2640 mm.
The Interior module distribution can be chosen from our 
catalogue. p. 62.

Architraves
Check current wardrobe Rate.

Handles 
2 handle profiles available.

Armoire coulissante coplanaire de 2, 3 ou 4 Vantaux avec 
système anti-déraillement et de freinage à deux voies avec 
système de fermeture automatique.
Ce système nécessite 80 x 20 embouts de doublure.

Les armoires seront toujours fournies en kit.

Pour voir tous les modèles de portes disponibles.  Page 57.

Module intérieur 
Les modules intérieurs ont une mesure maximale de 2430 mm de 
hauteur et 1200 mm de largeur.
À des hauteurs plus élevées, un module supérieur est ajouté. La 
addition du module et du module supérieur ne peut dépasser 
2640 mm.
La distribution du module Intérieur peut être choisie dans notre 
catalogue. p. 62.

Chambranles
Consultez Tarif Armoire en vigueur.

Poignées 
2 profils de poignée disponibles.

16 mm

1200 - 2500* mm

650 - 1200 mm

Grosor hoja
Leaf thickness
Épaisseur porte

Altura hoja
Leaf height
Hauteur porte

Anchura 1 hoja
Leaf width
Largeur porte

2 puertas correderas
2 sliding doors
2 portes coulissantes

3 puertas correderas
3 sliding doors
3 portes coulissantes

Tiradores / Handles / Poignées

Tirador MIN16

Blanco Mate
Matt White
Blanc Mat

Blanco Mate
Matt White
Blanc Mat

Plata Mate
Matt Silver
Argent Mat

Plata Mate
Matt Silver
Argent Mat

Acabados Finishes
Tirador S16

Nogal
Walnut
Noyer

Roble
Oak
Chêne

Acabados Finishes

4 puertas correderas
4 sliding doors
4 portes coulissantes

Tipos de corredero interno / Types of indoor sliding  / Types coulissant intérieureMedidas / Measures / Mesures

*Para módulos Castalla la altura máxima es 
de 2292 mm, en medidas superiores deberá 
fabricarse con maletero (módulo superior). 
Consulta la tarifa de armarios.

* For Castalla modules the maximum height is 2292 
mm, in higher dimensions it must be manufactured 
with a upper module.  Check the rate of wardrobes.

*Pour les modules Castalla, la hauteur maximale est 
de 2292 mm. Pour les dimensions supérieures, il doit 
être fabriqué avec un module supérieur.Vérifiez le 
taux de garde-robes
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Armario Corredero Externo External Sliding Closet Armoire coulissant externe

Armario corredero de 2 o 3 hojas por módulo con sistema de 
herrajes ocultos, con las puertas suspendidas.

Los armarios siempre se suministrarán en Kit.

Para ver todos los diseño disponibles de tablero. Pág. 57.

Módulo interior
Los módulos interiores tienen una medida máxima de 2430 
mm de alto y 1200 mm de ancho. Para más información ir a la 
pág. 62.
A mayor altura se añade un maletero (módulo superior).
Puedes elegir la distribución del módulo interior. Pág 62.

Tiradores

Selección de tiradores para armario corredero externo ver 
página 68.

Sliding wardrobe of 2 or 3 sheets per module with hidden 
hardware system with the hung leafs. 

The closets will always be supplied in kit. 

Find out all the available leaf designs pag. 57.

Indoor module
The interior modules have a maximum size of 2430 mm high and 
1200 mm wide. More information goes to pag. 62. At a higher 
height a trunk is added (upper module). You can choose the 
module distribution inside. Page 62.

Handles

Integrated handle options for coplanar sliding see page 68.

Armoire coulissante coplanaire à 2 ou 3 Vantaux avec système de 
quincaillerie cachée et portes suspendues.

Les armoires seront toujours fournies en kit. 

Pour voir tous les modèles de portes disponibles.  page 57.

Interior module
Les modules intérieurs ont une mesure maximale de 2430 mm de 
hauteur et 1200 mm de largeur.
À des hauteurs plus élevées, un module supérieur est ajouté
Pour plus d’informations, voir p. 62.
La distribution du module Intérieur peut être choisie dans notre 
catalogue. p. 62.

Poignées

Sélection des poignées pour armoire coulissante externe, voir page 68.

2 puertas correderas
2 sliding doors
2 portes coulissantes

3 puertas correderas
3 sliding doors
3 portes coulissantes

19 mm

1700 - 2405 mm

 500* - 1200 mm

Grosor hoja
Thickness
Épaisseur

Altura hoja
Height
Hauteur

Anchura 1 hojas
Width
Largeur

* En armarios de 3 hojas con anchos de hoja 
inferiores a 760 mm (cada una), tendrá sistema 
de amortiguación solo a un lado de la hoja.

* In 3-leaf closet with a leaf width less than 760 
mm (each), it will have a soft closing system only on 
one side of each leaf.

*Dans les armoires à 3 vantaux avec des largeurs 
de tôle inférieures à 760 mm (chacune), un système 
d’amortissement ne sera installé que sur un côté 
du vantail.

Tipos de corredero externo / Types of external sliding / Types de coulissant externe

El armario corredero Externo se sirve siempre con módulo interior Castalla para 
garantizar la calidad del sistema.

The Coplanar sliding wardrobe is always supplied with Castalla interior module to guarantee 
the quality of the system.

L’armoire coulissante externe est toujours équipée d’un module intérieur Castalla pour garantir 
la qualité du système.

Medidas / Measures / Mesures



51

El armario corredero Coplanar se sirve siempre con módulo interior Castalla para 
garantizar la calidad del sistema.

The Coplanar sliding wardrobe is always supplied with Castalla interior module to
guarantee the quality of the system.

L’armoire coulissante Coplanar est toujours équipée d’un module intérieur Castalla pour 
garantir la qualité du système.

Armario Corredero Coplanar Coplanar sliding wardrobe Armoire coulissant coplanaire

El armario Coplanar diseñado para que las hojas queden al 
mismo nivel y al abrir se superponga una hoja sobre la otra.

Para ver todos los diseño disponibles de tablero. Pág. 57.

Módulo interior
Los módulos interiores tienen una medida máxima de 2430 
mm de alto y 1200 mm de ancho.
Puedes elegir la distribución del módulo interior. Pág 62.

Tiradores

Selección de tiradores para armario corredero coplanar ver 
página 68.

Tirador integrado
Modelos exclusivos Paralel y Vela con tirador integrado de 
diseño único para sistema Coplanar. Para más información 
consultar tarifa de armarios.

The Coplanar warbrobe is designed to have the leaves at the same 
level and when opening one, other leave is superimposed on the 
other second leaf.
 
Find out all available leaf designs pag. 57. 

Interior module
The interior modules have a maximum measurement of 2430 mm 
high and 1200 mm width. 
The Interior module distribution can be chosen from our 
catalogue. p. 62.

Handles
Handles for Coplanar wardrobe see page 68. 

Integrated handles
Exclusive models Paralel and Vela with integrated handle of 
unique design for Coplanar system. 
For more information consult the rate of wardrobre.

L’armoire Coplanaire est conçu de manière à ce que les Vantaux 
soient au même niveau et à l’ouverture, une Vantail se superpose à 
l’autre. Garde-robe à 2 Vantaux.

Pour voir tous les modèles de portes disponibles.  page 57.

Interior module
Les modules intérieurs ont une mesure maximale de 2430 mm de 
hauteur et 1200 mm de largeur.
La distribution du module Intérieur peut être choisie dans notre 
catalogue. p. 62.

Poignées

Sélection des poignées pour armoire Coplanaire, voir page 68.

Poignées intégrées
Modèles exclusifs Paralel el Vela avec poignée intégrée de conception 
unique pour Système Coplanaire. Pour plus d’informations consultez 
le tarif de la garde-robe.

19 mm 

1700 - 2405 mm

910 - 1190 mm

40 mm*

1700 - 2405 mm

910 - 1500 mm

Grosor hoja
Thickness
Épaisseur

Altura hoja
Height door
Hauteur porte

Anchura hoja
Width door
Largeur porte

Grosor hoja
Thickness
Épaisseur

Altura hoja
Height door
Hauteur porte

Anchura hoja
Width door
Largeur porte

*Modelos exclusivos con tirador integrado 
son Paralel y Vela. Para más información 
ver pág 58.

*Exclusive models with integrated handle are 
Paralel and Vela. For more information see 
page 58.

*Modèles exclusifs avec poignée intégrée sont 
Parallel et Candle. Pour plus d’informations, 
voir page 58.

Sistema de apertura Coplanar
Coplanar opening system
Système d’ouverture coplanaire

Medidas / Measures / Mesures Medidas modelos exclusivos / Measures exclusive models / Mesures modèles exclusifs
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Vestidor Modular Modular walking closet

Vestidor modular con laterales, con cuatro opciones de 
modelos individuales y un modelo esquinero.

Acabados
Elige entre acabados Lacados, melamina, texturizado y 
lacados aromáticos.

Cajón
Opcionales en modelo Vestidor modular VM3 y VM4. 
Cajones de 200 mm de altura con sistema PUSH.

Casillero
12 espacios de almacenaje.

Zapatero
Integrado en el diseño del vestidor de dos niveles en modelo 
VM3 y VM4.

Barra perchero
Incluida en los modelos con soporte rectangular con 
sujección al lateral o cilíndrico con sujección al estante.
En acabado plata o mocca.

Sistema iluminación Zeta
En lateral del módulo. Para más información consultar 
página 69.

Modular walking closet with 4 options of individual modul and 
of option for corner modul.

Finishes
Choose between Lacquered, melamine,textured and aromatic 
lacquered finishes.

Drawers
Optional in walking closet model VM3 and VM4. Drawer with 
PUSH system with 200 mm height.

Dividers
12 storage spaces.

Shoe Rack
Integrated in the design of the two-level walking closet in model 
VM3 and VM4.

Clothes rack
Included in models with rectangular support with lateral or 
cylindrical support with shelf support. In silver or mocca finish.

Zeta lighting system
On the side of the module. For more information see page 69.

Vestiaire modulaire avec côtés, avec quatre options de modèles 
individuels et un modèle d’angle.

Finitions
Choisissez entre les finitions laquées, mélaminées, texturées et laquées 
aromatiques.

Tiroirs
Optionnels sur les modèle dressing modulaire VM3 et VM4. Tiroirs 
avec système PUSH d’une hauteur de 200 mm.

Casier
12 espaces de rangement.

Range-chaussures
Intégré à la conception du vestiaire à deux niveaux du modèle VM3 
et VM4.

Étendoir
Inclus dans les modèles avec support rectangulaire avec support latéral 
ou cylindrique avec support d’étagère. Finition argentée ou mocca.

Système d’éclairage Zeta
Sur le côté du module. Pour plus d’informations, voir page 69.

2 Estantes
    Shelfs
    Étagères
2 Barras percheros         
   Clothes hangers
   Cintres

Módulo VM2

1 Estante
   Shelf
   Étagère
1 Barra perchero
   Clothes hanger
   Cintre
1 Cajón Push
   Push drawer
   Tiroir à pousser
2 Zapateros
   Shoe Rack
   Range-chaussures

Módulo VM3

1 Estante
   Shelf
   Étagère
1 Casillero 12
   Locker 12
   Tiroir 12
1 Cajón Push
   Push drawer
   Tiroir à pousser
2 Zapateros
   Shoe Rack
   Range-chaussures

Módulo VM4

1 Estante
   Shelf
   Étagère
1 Barra perchero
   Clothes hanger
   Cintre

Módulo VM1

2 Estantes
   Shelfs
   Étagères
2 Barras percheros         
   Clothes hangers
   Cintres

Módulo VM5

2000 - 2520 mm

1000 mm

600 mm

400 mm

Altura módulo
Height of the module
Hauteur du module

Ancho módulo
Width of the module
Largeur du module

Fondo Módulo
Depth of the module
Profondeur du module

Lateral Módulo
Module side
Côté module
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Medidas / Measures / Mesures Modelos módulos disponibles / Available modules models / Modules disponibles modèles

Los módulos inferiores a 2520 
mm, se reducirá el espacio desde 
el techo hasta el estante superior.

The module measures are fixed 
(2520 mm), reducing space from 
the top. 

Les modules inférieurs à 2520 mm 
réduiront l’espace entre le plafond 
et l’étagère supérieure.
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Vestidor modular con sistema de barras de aluminio a elegir 
entre los modelos con profundidad de 380 mm ó 530 mm, 
también tienes la opción de elegir la fijación de techo modelo T 
o fijación de pared modelo P.

Acabados
Las barras y fijaciones de aluminio tienen 3 opciones de 
acabado: Blanco, Antracita o Mocca. El cajón, casillero y 
zapatero están disponibles en acabado melamina.

Estantes
Los estantes tienen acabados en melamina y vidrio. Para 
consultar los acabados en melamina, ir a la pag. 70. Para elegir el 
acabado del vidrio ir a la pag. 69. Para otras opciones consultar.

Vestidor modular de barras Bar walking closet Dressing ouvert

Walking closet with aluminum bar system to choose between models 
with depth of 380 mm or 530 mm, you also have the option to 
choose the ceiling fixed model T or fixing
wall model P.

Finishes
Aluminum bars and fixings. They have 3 finishing options: 
White,Anthracite or Mocca. The drawer, locker and shoemaker are 
available in melamine finished.

Shelves
The shelves are finished in melamine and glass. To consult the 
Finished in melamine, go to pag. 70. To choose the glass finish go to 
the P. 69. To increase the number of shelves Check the cabinets rate.

Vestiaire modulaire avec système de barres en aluminium à choisir 
entre les modèles avec une profondeur de 380 mm ou 530 mm et 
les options de fixation au plafond modèle T ou de fixation murale 
modèle P.

Finitions
Les barres et fixations en aluminium ont 3 options de finition: Blanc, 
Anthracite ou Mocca. Le tiroir, le casier et le porte-chaussures sont 
disponibles en finition mélaminée.

Étagères
Les étagères ont des finitions en mélamine et en verre. Pour consulter 
les finitions mélamine, allez à la page. 70. Pour choisir la finition du 
verre, allez à la page. 69.  Pour d’autres options, consultez.

1800 ó 2700 mm

2400 ó 2500 mm

380 ó 530 mm

Ancho de módulo 
Width module
Largeur de module

Altura de módulo
Height module
Hauteur de module

Profundidad módulo
Height module
Profondeur de module

Fijación T
Fijación Suelo-Techo

Módulos de profundidad 380 mm. Opción entre Modelo T o Modelo P.
Modules of depth 380 mm. Option between Model T or Model P.
Modules de profondeur 380 mm. Option entre modèle T ou modèle P.

Módulos de profundidad 530 mm. Opción entre Modelo T o Modelo P.
Module of depth 530 mm. Option between Model T or Model P.
Module de profondeur 530 mm. Option entre modèle T ou modèle P.

Fijación P
Fijación Suelo-Pared

5 Estantes de vidrio
   glass shelf
   Étagère en verre
5 Estantes de madera
   Wood shelf
   Étagère en bois
3 Casilleros
   Clothes hanger
   Casier

380TA ó 380PA

3 Estantes de madera
   Wood shelf / Étagère en bois
3 Barras perchero
  Clothes hanger / Cintre
3 Estantes de vidrio
   glass shelf / Étagère en verre
2 Cajones Push
   push drawer / tiroir à Push
4 Zapateros
   Shoes rack /Étagère à chaussures

530TE ó 530PE

3 Estantes de madera
   Wood shelf / Étagère en bois
2 Barras perchero
   Clothes hanger / Cintre
4 Estantes de vidrio
   glass shelf / Étagère en verre
2 Cajones Push
   push drawer / tiroir à Push
3 Zapateros
   Shoes rack /Étagère à chaussures

530TF ó 530PF

4 Estantes madera
   Wood shelf / Étagère en bois
3 Barras perchero
   Shelf / Étagère
2 Estantes de vidrio
   Clothes hanger / Étagère en verre
2 Cajones Push
Push drawer / tiroir à Push
2 Zapateros
   Shoes rack / Étagère à chaussures

530TG ó 530PG

6 Estantes de vidrio
   glass shelf
   Étagère en verre
6 Estantes madera
   Wood shelf
   Étagère en bois
3 Casilleros
   Clothes hanger
   Casier

380TB ó 380PB

8 Estantes de vidrio
   glass shelf
   Étagère en verre
6 Estantes de madera
   Wood shelf
   Étagère en bois

3 Barras perchero
   Shelf / Étagère
2 Estantes madera
   Wood shelf / Étagère en bois
3 Estantes de vidrio
   Clothes hanger / Étagère en verre
2 Cajones Push
Push drawer / tiroir à Push
1 Casillero
Clothes hanger / Casier

9 Estantes madera
   Wood shelf
   Étagère en bois
6 Estantes de vidrio
   glass shelf
   Étagère en verre
2 Cajones Push
   push drawer / tiroir à Push
1 Casillero
   Clothes hanger / Casier

380TC ó 380PC 530TH ó 530PH380TD ó 380PD

Acabados disponible barras:

Negro mate Antracita

Blanco

Medidas / Measures / Mesures

Modelos módulos disponibles / Available modules models / Modèles de modules disponibles 
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Vestidor directo a obra, utilizando los módulos de interior 
disponibles en Castalla puertas e interiorismo.
Para ver los Módulos disponibles ir a la página 62.

Molduras
Para más información consultar tarifa de armarios.

Dressing directly installed in wall opening using the indoor 
modules available in Castalla.
Design of available modules p. 62.

Architraves
For more information consult the rate of wardrobre. 

Dressing installé directement dans le mur, en utilisant les modules 
intérieurs disponibles à Castalla.
Modèles de modules disponibles p. 62.

Chambranles
Pour plus d’informations consultez le tarif de la garde-robe.

Vestidor abierto Open Walk-in-Closet Vestiaire ouvert

*Se añade maletero (módulo superior) si supera la medida de 2430 mm, y se podrá 
alcanzar una altura máxima de 3000 mm. Los maleteros tienen una altura mínima de 
300 mm y 570 mm de máxima.

**La profundidad standard del módulo es de 650 mm

* Upper module if it exceeds the measurement of 2430 mm, and a maximum height of 3000 mm 
can be reached. The Upper module have a minimum height of 300 mm and a maximum height 
of 570 mm.

** The standard depth of the module is 650 mm

* il s’ajoute un module supérieurs’il dépasse la mesure de 2430 mm, et une hauteur maximale 
de 3000 mm peut être atteint. Le module supérieure a une hauteur minimale de 300 mm et 
une hauteur maximale de 570 mm.

** La profondeur standard du module est de 650 mm

300 - 2430* mm

300 - 1200 mm

300 - 800** mm

Altura módulo
Height module
Hauteur module

Ancho módulo
Width module
Largeur module

Profundidad módulo
Depth module
Profondeur module

Medidas / Measures / Mesures
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Sistema corredero de perfilería de aluminio de 1, 2, 3 o 4 
hojas, útil para cerrar el espacio en vestidores.

Perfilería
La perfilería de aluminio en acabado negro cepillado.

Se suministra con vidrio. Para ver acabados de vidrio 
consultar la pág 69.

Sliding system with aluminum rofile to close rooms or openings
by 1, 2, 3 or 4 leaf. Useful for dressing rooms where closing  space 
is preferred.

Perfilería

Aluminum profiles with brushed black profiles and handle included. 

Glass included. Finishes can be seen in page 69.

Système coulissant de profilage en aluminium de 1,2,3 ou 4 vantaux, 
utile pour fermer des espaces.

Profilé

Profile en aluminium avec finition en noir brossé avec poignée inclus.  

Fourni avec verre. Finitions disponibles en page 69.

Sistema corredero Clare Sliding system Clare Système coulissant Clare

2000 mm - 2800 mm

600 mm  - 1200 mm

 6 mm

Altura hoja
Height
Hauteur

Anchura hoja
Width
Largeur  

Vidrios grosor
Glasses thick
Épaisseur de verres

Sistemas Clare disponibles / Clare systems available / Systèmes Clare disponibles

1 hoja corredera
1 sliding doors
1 porte coulissante

1H

2 hoja corredera + 2 fija
2 sliding doors + 2 fixed
2 porte coulissante + 2 fixe

4HPF

2 hojas correderas enfrentadas
2 sliding doors facing each other
2 portes coulissantes se faisant face

2HE

1 hoja corredera + 1 fija
1 sliding doors + 1 fixed
1 porte coulissante + 1 fixe

2HPF

1 hoja corredera + 2 fija
1 sliding doors + 2 fixed
1 porte coulissante + 2 fixe

3PF

Medidas / Measures / Mesures

Transparente Negro TransparenteMate Bronce transparente

Vidrio / Glass / Verre
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Diseño de tableros Castalla disponible según tipología de 
armarios. Consulta la disponibilidad en la tabla de contenido.

Diseño
El diseño del tablero se hará siempre solo a una cara. Si el 
diseño no es simétrico, puede variar la composición cuando 
haya más de un tablero.

Según la medida escogida de tablero, hay modelos que no se 
fabrican. Para más información consultar.

El diseño varía según el modelo elegido. Consultar tarifa de 
armarios.

Frontal designs Castalla, available in Wardrobe Collection. 
Check availability in the table of contents.

Design
The design of the board will always be made only on one side. If the 
design is not symmetrical, the composition may vary when there is 
more than one leaves.

There are boards that can not be manufactured according to the 
chosen measure. For more information consult.

The design varies according to the chosen model. Check wardrobe 
rate.

Modèles des portes par Castalla disponible selon la collection de 
garde-robe. Vérifiez la disponibilité dans la table des matières.

Conception
Le design du panneau sera toujours fait que d’un côté. Si le dessin 
n’est pas symétrique, la composition peut varier lorsqu’il y a plus 
d’un vantail.

Il y a des panneaux qui ne peuvent pas être fabriqués selon la 
mesure choisie. Pour plus d’informations, consultez.

Le design varie selon le modèle choisi. Vérifiez le tarif de l’armoire.

Diseños tableros  Frontal Designs  Conception frontaux

Al elegir diseño se debe indicar la mano de cada tablero.

When choosing design you must indicate the hand of Frontal.

Lors du choix du design, vous devez indiquer l’ouverture de frontaux

Mano
izquierda

Mano
izquierda

Mano
izquierda

Mano izquierda

Left hand

Main gauche

Mano
derecha

Mano
derecha

Mano derecha

Right hand

Main droite



57

Modelos disponibles por tipos de armario  Models available by wardrobe types  Modèles disponibles par types de garde-robe

Armario 
Abatible

Armario
Corredero Interno

Armario
Corredero Externo

Armario
Corredero Coplanar

Armario 
Abatible

Armario
Corredero Interno

Armario
Corredero Externo

Armario
Corredero Coplanar

Albana H
Freisa H

Godello H
Merlot H
Millot H

Moravia H
Ruché N
Seyval N

Verdejo H
Viura H

Berlín
Lisboa

Londres
Lyon
Niza
Oslo

Praga
Roma
Sofía

Viena
Vilna

Duero
Garona

Navia
Sena
Tajo

Támesis
Tíber
Turia
Volga

Cuarzo
Coral

Galena
Jade
Rubí

Zafiro

Armonía X/TL
Arpa X/TL 
Bajo X/TL

Clarinete X/TL
Ritmo X/TL

Bise
Poniente

Siroco
Leste
Kona
Narai

Morget
Bora

Solano
Medina

Aries
Eos

Minerva
Nadir
Niké

Paralel
Pierre
Teseo

Vael
Vela

Bernini RTL
Bosco

Calamis RTL
Caliari

Colombe
Dalí

Degas
Dumont

Fontana RTL
Fontana RTL Soft

Fortuny RTL
Gorky RTL

Goujon RTL
Greco

Hopper
Kandinsky
Leger RTL
Leonardo

Millet RTL
Millet RTL Soft

Monet
Munch
Murillo
Picasso

Quevedo
Rubens

Vasari RTL
Verne
Vinci

Warhol

Mallorca
Menorca
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Pierre* Paralel** Vela**Nadir*

*Modelos exclusivos de armario abatible. Para información consultar tarifa armarios vigente.
* Exclusive models of hinged wardrobe. For information consult current cabinets rate.
* Modèles exclusifs de garde-robe battant. Pour plus d’informations, consultez le tarif actuel des armoires.

**Modelos exclusivos de armario coplanar. Para información consultar tarifa armarios vigente.
* *Exclusive models of coplanar wardrobe. For information consult current cabinets rate.
** Modèles exclusifs de garde-robe coplanar. Pour plus d’informations, consultez le tarif actuel des armoires.

NikeAries Eos TeseoVael Minerva

Leger 
RTL

Picasso Greco Fontana 
RTL

Fontana
Soft

Millet
RTL

Millet
Soft

BoscoHopper

Calamis 
RTL

Fortuny 
RTL

Gorky 
RTL

Leonardo Caliari

Murillo DegasVinciMunch Warhol MonetKandinsky

Colombe RubensBernini
RTL

Vasari 
RTL

Goujon 
RTL 

Verne

Quevedo

Dali

Dumont Merlot H Verde H Millot HAlbana HMoravia  H Viura HFreisa H Godello H Seyval N Ruché NMallorca Mellorca
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Oslo VilnaNiza LisboaLyon PragaViena Berlín Roma Sofía Londres

TámesisTiber 

Tajo Garona Duero

JadeCoral Rubí GalenaZafi ro CuarzoVolga NaviaTuriaSena

Los modelos Clarinete, Bajo, Armonía, Arpa y 
Ritmo pueden fabricarse tanto con tablero liso TL 
como con tablero moldeado X superpuesto.

The models Clarinete, Bajo, Armonía, Arpa and Ritmo 
can be manufactured with fl at panel TL or  raised and 
fi elded panel superimposed.

Les modèles Clarinete, Bajo, Armonía, Arpa et Ritmo 
peuvent être fabriqués avec un panneau Lis TL ou un 
panneau X superposé.

Arpa XBajo Ritmo XArmonía XClarinete

Los vidrios pueden combinarse. Ver acabados de vidrio en Pág. 69.
The glasses can be combined.  See glass fi nishes on page 69.
Voir les fi nitions en verre pour la page 69.

Bise Kona NaraiLestePoniente MorgetSiroco Bora MedinaSolano
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Interior Armario Interior Wardrobe Armoire intérieure
Características técnicas Technical characteristics Caractéristiques techniques.

Según la tipología de armario abatible 
o Corredero varían las medidas para 
ajustarse a cada tipología y sus diferentes 
construcciones.

Acabados
Los acabados disponibles: Árido, Eucalipto, 
Nordic, Textil, Roble, Cerezo Canela, Estepa, 
Nogal, Reina, Blanco y Negro.

Diseños
Hay un total de 17 módulos disponibles 
para cubrir todas las necesidades. 
También la opción de Kits de módulos con 
complementos incluidos.

Estantes
Profundidad minima de 200 mm y máxima 
de 700 mm y 19 mm grosor. (Opcional de 
30mm de grosor).

Cajones
La cajonera es opcional en función del 
módulo seleccionado.
Los cajones se suministrarán con sus 
correspondientes guías y montaje.

Para más información sobre los cajones 
consultar tarifa de armarios.

In case of Swinging or Sliding wardrobe, 
dimensions will vary to adapt to each 
construction type.

Finishes
Available finishes for wardrobe interiors: 
Arid, Eucalyptus, Nordic, Textil, Oak, Cherry, 
Walnut, Black and White

Designs 
There is a total of 17 modules availables to fit 
any need. Also the option of Module Kits with 
add-ons included.

Shelves 
Self depth: Minimum 200 mm and
max. 700 mm; Shelf thickness: 19mm. 
(Optional 30mm thick).

Drawers
The drawer unit is optional depending on the 
selected module.
The Tiroirs will be supplied with their 
corresponding guides and assembly.
For more information about the drawers 
consult the wardrobe rate.

En cas d’armoire coulissant ou battant, les 
dimensions varient pour s’adapter à chaque 
type de construction. 

Finitions
Les finitions disponibles : aride, eucalyptus, 
nordic, textile, chêne, cerisier Cannelle, 
steppe, noyer, reine, blanc et noir. 

Conception 
Il y a un total de 17 modules disponibles pour 
répondre à tous les besoins. Également l’option 
de kits de modules avec accessoires inclus.

Étagères 
Profondeur libre: minimale de 200 mm et max. 
de 700 mm et 19 mm. d’épaisseur (optionnel 
30 mm. d’épaisseur). 

Tiroirs
L’unité de tiroir est facultative en fonction du 
module sélectionné.
Les tiroirs seront fournis avec leurs guides et 
assemblages correspondants.
Pour plus d’informations sur les tiroirs, 
consultez le tarif garde-robe.
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Interior armario
Interior wardrobe

Armoire intérieure

Maletero (módulo superior)
Upper module

Module supérieur

Fácil sistema de montaje de módulos
Easy modules aseembly system
Facile système de montage de modules

Instalación en un click de los estantes 
One click instalation of shelves
Installation des étagères dans un click

Click

1200 - 2430 mm*

300 - 1200 mm

300 - 800 mm

19 mm**

Altura módulo
Height
Hauteur

Ancho módulo
Width
Largeur

Profundidad módulo
Depth
Profondeur

Grosor Estantes 
Shelf thickness
Rack épaisseur

*Se añade maletero (módulo superior) si supera la medida de 2430 mm

* Upper module if it exceeds the measurement of 2430 mm

* Module supérieur s’il dépasse la mesure de 2430 mm

**Opcional grosor de estantes de 30 mm

**Optional Shelf thickness of 30 mm

** Épaisseur de tablette optionnelle de 30 mm

Cajón disponible / Avaliable drawer / Tiroir disponible

300 - 1200

1200 - 2430

300 - 570

Medidas / Measures / Mesures

ZÓCALO

SUELO

TECHO

MALETERO
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Módulos disponibles para interior de armario. 

Accesorios adicionales:

Cajones
Los cajones tienen la opción de sistema de 
extracción total + autocierre y sistema PUSH.
Se podrá fabricar una cajonera de hasta un 
máximo de 7 cajones. Los cajones tendrán 
medidas de 90 mm o 200 mm.
Opcional de 300 mm.

Accesorios interior armario
Accesorios opcionales para mejorar la 
organización del interior de armario.
Consultar accesorios en pág. 65.

Iluminación
Sistema de iluminación lateral. Para más 
información pág. 69.

Modules interior available for wardrobe

Additional accessories:

Drawers
The drawers can be either total extraction + 
self-closing system either PUSH system. It will 
be possible to manufacture a drawer unit of up 
to 7 drawers. The Tiroirs will measure 90 mm or 
200 mm. Optional of 300 mm.

Accessories for wardrobe interior
Accessories options to improve the 
organization of the wardrobe interior.
See accessories on page 65.

Illumination
Side lighting system. For more information p. 69.

Modules intérieurs disponibles pour armoire.

Accessoires supplémentaires:

Tiroirs
Les tiroirs ont l’option d’extraction totale 
+ système de fermeture automatique et 
système PUSH.
Il sera possible de fabriquer un tiroir de 7 
tiroirs maximum. Les tiroirs mesurent 90 mm 
ou 200 mm. En option de 300 mm.

Accessoires pour intérieur d’armoire 
Options d’accessoires pour améliorer 
l’organisation de l’intérieur de l’armoire.
Voir les accessoires à la page 65.

Éclairage
Système d’éclairage latéral. Pour plus 
d’informations p. 69.

MÓDULO A
Cajonera y Colgador basculante no incluidos
Drawers and Soft Closing wardrobe not included
Tiroirs et bras oscillant non compris

MÓDULO B
Barra perchero incluida 
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

MÓDULO C
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

MÓDULO D
Colgador basculante no incluido
Soft Closing wardrobe not included
Bras oscillant non compris

MÓDULO E
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

Cajoneras no incluidas
Drawers not included
Tiroirs non compris

Módulos interiores Interior modules Interior modules
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MÓDULO J
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

Cajoneras no incluidas
Drawers not included
Tiroirs non compris

MÓDULO K
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

Cajoneras no incluidas
Drawers not included
Tiroirs non compris

MÓDULO L
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

MÓDULO H
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

MÓDULO F MÓDULO G
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

Cajoneras no incluidas
Drawers not included
Tiroirs non compris

MÓDULO M
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

MÓDULO N
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

MÓDULO O
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus
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MÓDULO Esquinero A
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

MÓDULO Esquinero B
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

MÓDULO Esquinero C
Barra perchero incluida
Included Clothes Hanger
Cintre inclus

Los KITS de módulos interiores incluyen 
una selección de accesorios de interior de 
armario en cada módulo.

Interior module KITS include a selection of 
cabinet interior accessories in each module.

Le module intérieur KITS comprend une 
sélection d’accessoires intérieurs d’armoire dans 
chaque module.

KITS Módulos interiores Interior modules Modules Intérieurs

KM2
basado en módulo 
interior C

KM1
basado en módulo 
interior B

KM3
basado en módulo 
interior F

KM4
basado en módulo 
interior G

KM5
basado en módulo 
interior A

KM6
basado en módulo 
interior B

KM7
basado en módulo 
interior E

KM8
basado en módulo 
interior C

KM9
basado en módulo 
interior A

Barra perchero
Cajón metálico
Corbatero
Pantalonero
Estante de vidrio

Barra perchero
Cajón organizador
Cesta metálica
Zapatero metálico

Cajón joyero
Cajón metálico
Zapatero metálico

Cesta ratán
Estante de vidrio
Cesta ratán
Cajonera

Colgador basculante
Corbatero
Estanteria lateral
Zapatero metálico

Barra perchero
Espejo
Estante de vidrio
Cesta metálica
Zapatero

Barra perchero
Estante de vidrio
Cajón joyero
Cajonera

Barra perchero
Espejo
Cajonera

Colgador basculante
Pantalonero multi.
Cesta ratán
Zapatero
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Pantalonero
Simple Trousers Rack

Pantalonero equipado con colgadores 
extraibles. Organización y facilidad de 
acceso a las prendas a través de sus 
barras.

Trouser holder fitted with removable 
hangers. Organization and ease of access 
to clothes thanks to its rods.

Penderie pour pantalons amovible. 
Organisation et facile accès aux vêtements 
grâce a ces barres.

Soft Closing

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca

Incluido de serie en módulo.
Included as standard in module.
Inclus en standard dans le module.

Accesorios interior armario Accessories for Wardrobe interior Accessoires pour intérieur d’armoire

Barra perchero
Clothes Hanger

Colgador basculante
Soft Closing Wardrobe Lift

Colgador percha
Soft Closing Top Mounting Clothes Hanger

Cesta Ratán
Ratán Storage Basket

Barra de aluminio lineal con un 
diseño elegante y funcional. Opción 
de soporte cilíndrico o rectangular.

Aluminium rod with an elegant and a 
practical design. Option of cylindrical or 
rectangular support.

Barre en aluminium avec un design 
élégant et pratique. Option de support 
cylindrique ou rectangulaire.

Accesorios solo disponibles en interior de armario con fondo libre 
de profundidad de 580 mm o superior, en vestidores 500 mm o 
superior. Consultar medidas en tarifa de armarios.

Según el ancho del módulo para alcanzar medidas que no se 
muestran en los rangos de cada accesorio, usamos distanciadores 
de dos tipos (en función de las medidas necesarias). Para más 
información consulta la tarifa armarios.

Les accessoires ne sont disponibles que dans l’armoire à une profondeur 
de 580 mm ou plus, dans les vestiaires de 500 mm ou plus.
Consultez les mesures dans le taux d’armoire.

En fonction de la largeur du module pour atteindre des mesures non 
indiquées dans les ranges de chaque accessoire, nous utilisons des 
séparateurs de deux types (en fonction des mesures nécessaires). Pour 
plus d’informations, consultez le tarif d’armoires.

Accessories only available in the interior of wardrobe with a depth free 
bottomof 580 mm or more, in dressing rooms 500 mm or more.
Consult measurements in Wardrobe Rate.

Depending on the width of the module to reach measurements that are 
not shown in the ranges of each accessory, we use spacers of two types 
(depending on the necessary measurements). For more information 
consult the rate cabinets system.

Sistema de organización en altura 
que permite maximizar el espacio 
para armarios estrechos y con poca 
capacidad.

Organising system on top which maximises 
space for low capacity narrow wardrobes

Système d’organisation en hauteur 
qui permet de maximiser l’espace pour 
armoires étroits et avec une capacité 
réduite.

Perchero longitudinal corto con 
opción de movilidad para una mayor 
comodidad y funcionalidad. Ideal en 
módulos de poco fondo.

Short longitudinal hanger with mobility 
option for better functionality and 
confort.

Portemanteau court avec option de mo-
bilité pour commodité et fonctionnalité.

Soft Closing

Cesta de ratán extraíble con 
funciones de almacenaje.

Removable ratán basket with storage 
functionality. 

Panier de rotin amovible pour stocker. 

Soft Closing

Acabados disponibles:
Plata, Mocca

Acabados disponibles:
Plata, Mocca

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca
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Pantalonero multifunción
Multifuctional Plastic Trousers Rack

Estantería lateral
Side Mounted 4 Layers Storage Rack

Corbatero lateral
Soft Closing SIde Mounted Tie Rack

Pantalonero compuesto por barras 
con sistema antideslizante integrado 
y bandejas para accesorios.

Trouser holder fitted with anti-sliding 
rods and trays for accessoires..

Cintre pour pantalons à fil métallique  et 
système anti-glissement intégré. 

Soft Closing

Equipamiento de cestas en el lateral  
para acceder a los elementos con 
mayor facilidad. Ideal en módulos 
estrechos.

Side baskets for an easy access to the 
items. It is perfect on tight modules..

Étagères de stockage latéral pour un 
accès facile.

Soft Closing

Complemento extraíble perfecto para 
mantener las corbatas ordenadas 
dentro del armarios.

Removable accesory with oval shaped 
bars to keep ties straight and organised 
inside the wardrobe.

Complément amovible composé de barres 
pour maintenir les cravates lisses et 
organisées dans l’armoire.

Soft Closing

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca

Cajón de vidrio
Soft Closing Glasses Drawer

Cajón metálico
Flat and Shallow Board Type
Storage Basket

Cajón extraíble en acabado de vidrio 
mate en sus cuatro costados. Idóneo 
para localizar prendas con mayor 
facilidad.

Removable drawer with glass on all 4 
sides. Perfect tofind clothes easily.

Tiroir amovible en verre idéale pour 
trouver les vêtements plus facilement. 

Soft Closing

Cajón de 80 o 130 mm de fondo 
con extracción total a través de sus 
rieles internos. Facilidad, rapidez y 
comodidad.

80 to 130 mm removable basket thanks 
to intern rails. Easy, quick and conve-
nient.

Petit panier totalement amovible 
avec rails internes. Facilité, rapidité et 
commodité. 

Soft Closing

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca
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Zapatero metálico
Board Type Shoes Rack

Cajón organizador
con tapas
Semi-Open Type Storage Box

Cajón joyero
Multifuctional Storage Box

Tabla de planchar
Ironing Board

Zapatero extraíble para maximizar 
el espacio con disposición vertical. 
Dos compartimentos para 
aprovechar la profundidad mejor.

Removable show rack to maximise 
space in a vertical layout. Two 
compartments to take advantage of 
depth. 

Placard à chaussures amovible en 
disposition verticale pour maximiser 
l’espace. Deux compartiments pour 
mieux profiter la profondeur.

Soft Closing

Bandeja para accesorios 
con divisores cubiertos 
para almacenamiento de 
complementos.

Accesorry tray with covered 
dividers to store accessories.

Plateau d’accessoires avec 
séparateurs à couverture pour le 
stockages des compléments 

Cajón extraíble para accesorios 
equipado con divisores. El 
orden perfecto en joyas y 
complementos.

Removable accesory drawer with 
dividers. The perfect organisation 
for jewellry and accessories.

Plateau d’accessoires avec 
séparateurs pour le stockages de 
compléments. 

Tabla de planchar plegable 
y extraíble para optimizar el 
espacio.

Removable folding ironing board to 
optimise space.

Planche à repasser amovible et 
pliable pour optimiser l’espace. 

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca

Acabados disponibles:
Plata o Gris

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca y tapas en madera.

Acabados disponibles:
Plata, Mocca. Fieltro en beige

Cesta metálica
Metal Wire Storage Basket

Espejo
Soft Closing Rotated Mirror

Cesta de rejilla disponible con 
fondo 200 mm. Facilidad en la 
localización de los elementos por 
sus huecos entre varillas.

Metal wire storage basket available 
in 200 mm size. The gaps between 
the wires allow for an easy access. 

Panier métallique disponible en 
200 mm. Facilité de repérage des 
vêtements grâce aux creux entre les 
barres métalliques.

Soft Closing

Elegante espejo giratorio 
adaptable al interior del armario 
con cestas.

Fashionable rotating mirror 
adaptable to the interior of the 
wardrobe and storage boxes.

Petit et élégant miroir rotatif 
adaptable à l’intérieur de l’armoire 
oîtes de rangement en option.

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca

Acabados disponibles:
Blanco, Mocca
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Tiradores Handles Poignées

Tiradores empotrados / Built-in handle / Modèle encastréTiradores perfiles / Profile handles / Poignées de profil

Tirador integrado / Integrated handle / Poignée intégrée

Tiradores pomo / knob / Bouton

Acabados Finishes Finitions

LevantePont KrilsHoll

PresseWink

Trama

Lyn

Cinna

Tecla Creux

Ficha*

Blade

Bolet Krils P Trama P10 Trama P60

Medida 160 mm

Acabados disponibles:
Inox

Disponible Avaliable
Armario abatible

Medida 160 mm

Acabados disponibles:
Cobre mate, Cromo bri-
llo, Cromo mate, Negro 
mate,  Oro satinado

Disponible Avaliable
Armario abatible

Medidas
160 / 400 / 1150 mm

Acabados disponibles:
Blanco mate, Negro 
mate, Gris metal, 
Marrón metal

Disponible Avaliable
Armario abatible

Medidas
160 / 320 mm

Acabados disponibles:
Cromo brillo + Cristal 
templado

Disponible Avaliable
Armario abatible

Medida 160 mm

Acabados disponibles:
Blanco mate, Negro 
mate, Cromo brillo,
Níquel cepillado

Disponible Avaliable
Corredero externo
Corredero coplanar

Medida 1500 mm

Acabados disponibles:
EF. Inox, Negro cepillado, Gris 
cepillado, Blanco mate, Gris metal, 
Marrón metal

Disponible Avaliable
Armario abatible
Corredero externo
Corredero coplanar

Medida 160 / 1178 mm

Acabados disponibles:
Latón oscuro cepillado, 
Negro cepillado,
EF. Inox

Disponible Avaliable
Armario abatible

Medidas 100 / 200 / 
350 / 1200 mm

Acabados disponibles:
Latón oscuro cepillado, Anodizado 
brillo, Anodiz. mate, Negro mate, 
EF. Inox

Disponible Avaliable
Armario abatible
Corredero externo
Corredero coplanar

Medidas
250 / 500 / 800 / 1150 / 
1800 mm

Acabados disponibles:
Blanco mate, Negro 
cepillado, Gris metal, 
Marrón metal, EF. Inox

Disponible Avaliable
Armario abatible

Medida 154 mm

Acabados disponibles:
Cromo mate, Champán, 
Negro mate, Oro 
satinado

Disponible Avaliable
Corredero externo

Medida 160 mm

Acabados disponibles:
Cromo brillo,
Níquel cepillado

Disponible Avaliable
Armario abatible
Corredero externo
Corredero coplanar

Acabados disponibles:
Cromo mate

*De serie para cajones
  Standard for Tiroirs
  Standard pour tiroirs

Medida 224 mm

Acabados disponibles:
Cromo mate,
Negro mate,
Oro satinado

Disponible Avaliable
Armario abatible

Acabados disponibles:
Cobre mate, Cromo brillo, Cromo 
mate, Negro mate, Oro satinado

Acabados disponibles:
Cromo brillo + Cristal templado

Acabados disponibles:
Latón oscuro cepillado, 
Negro cepillado, EF. Inox

Acabados disponibles:
Latón oscuro cepillado, 
Negro cepillado, EF. Inox

Modelo centrado
(CT)

Modelo Suelo-mano
(SM)

Modelo Suelo-techo
(ST)
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Blanco mate
Matt White
Blanc mat

Oro satinado
Matt gold
Or satiné

Negro mate
Matt Black 
Noir mat

Negro cepillado
Brushed black
Noir brossé

Niquel cepillado
Brushed nickel
Nickel brossé

Champán
Matt nickel
White

Gris metal
Metallic grey
Gris métal

Marrón metal
Metallic brown
Brun metal

Latón Oscuro
Brush dark
Laitón foncé

Anodiz. mate
Anodized matt
Anodisé mat

Anodiz. brillo
Anodized bright
Anodisé brillant

Cromo mate
Matt chrome
Chrome mat

Cobre mate
Matt copper
Cuivre mat

Cromo brillo
Polished chrome
Chrome brillant

EF. Inox
EF. Inox
EF. Inox

Cenit

Incluyen 
mecanizado de 

hoja

Includes door 
machining

Comprend l’usinage 
de la porte

Disponible Avaliable
Armario abatible

Disponible en modelos  Available in models  Disponible dans modèles

Degas, Dumont, Kandinsky, Monet, Murillo, Quevedo, Warhol
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El sistema de iluminación 
Castalla se coloca al mismo 
nivel que el lateral del 
interior de armario sin 
molestar visualmente, dado 
que el haz de luz se proyecta 
hacia el interior.

Acabado en plata o negro.

Le système d’éclairage Castalla 
est placé au même niveau que le 
côté intérieur des modules, sans 
déranger visuellement, puisque 
le faisceau de lumière fait saillie 
vers l’intérieur.

Finitions en argent ou noir.

The Castalla lighting system 
is placed on the same level as 
the side of the modules interior 
without visually disturbing, 
since the beam of light projects 
inwards.

Finishes in silver or black.

Iluminación ZETA Lighting Zeta Éclairage zeta

Añade valor con un sistema 
inteligente de apertura y 
cierre automático, disponible 
en armario corredero 
externo y armario 
corredero coplanar. Con 
apertura manual o mando.

Automatic opening system
Adds value with an intelligent 
opening and closing automatic 
system, available in external 
sliding closet and coplanar 
sliding closet collections. With 
manual opening or control.

Ajoute de la valeur avec un 
système intelligent d’ouverture 
et de fermeture automatique, 
disponible dans les collections 
coulissant externe et 
coulissant coplanaire.
Avec ouverture manuel ou à 
distance.

Apertura electrónica Electronic opening Ouverture électronique

Vidrios y espejos Glazing and mirror Verre et miroirs

Transparente Espejo Plata brilloEspejo Gris brillo

Negro Transparente

Mate Espejo Bronce brillo

Bronce transparente

Vidrio opaco Blanco mate Vidrio opaco PizarraVidrio opaco Gris Metalico

Los modelos de vidrios son templados y solo están 
disponibles para el sistema Clare, estantes para módulos 
de interior  y los estantes de vidrio del vestidor modular de 
barras.

Los vidrios tienen un grosor de 6 mm.

Los modelos espejo y vidrios opacos solo están disponibles 
en frentes de armarios corredero interno.

The glass models are only available for the Clare system and the 
glass shelves of the Modular shelving system.

The glasses have a thickness of 6 mm. 

Mirror models are only available for Indoor Sliding wardrobe.

Les modèles en verre ne sont disponibles que pour le système Clare 
et les étagères en verre du vestiaire systéme de étagére. 

les panneaux ont une épaisseur de 6 mm. 

Les modèles de miroir ne sont disponibles que pour les modèles 
des armoires coulissant intérieure.

Vidrio / Glass / Verre Espejos / Mirrors / Miroirs

Vidrio opaco / Opaque glass / Verre opaque

Disponibles en:
Only Avaliable
Seulement disponible

Sistema Clare

Vestidor de barras 

Estantes de
interior de armario

Disponibles en:
Only Avaliable
Seulement disponible

Exclusivos para 
Corredero interno

Disponibles en:
Only Avaliable
Seulement disponible

Exclusivos para 
Corredero interno

Los espejos y vidrios opacos solo disponible en modelos:
Mirrors and opaque glass only available in models:
Les miroirs et le verre opaque sont uniquement disponibles dans les modèles:

Bise · Poniente · Siroco · Leste · Kona · Narai · 
Morget · Bora · Solano · Medina
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Maderas Wood Bois

Etimoe EtimoeSapelly Sapele

Cerezo CherryCedro CedarCastaño ChesnutMaple Maple

Pino Pais Pine

Mukaly Mukali

Pino Melix Melis Pine 

Haya Vaporizada Steemed Beech

Fresno Ash

Carbón*Ceniza*

Wengué Wenge*Nogal Carey Carey Walnut

Glaciar*

Roble Singular Singular Oak Roble Oak Roble Unif. Reconstituted Oak*

Trigo*Ébano Ebony*

Nogal Walnut Nogal MF Unif. Recons. WalnutSapelly Ram. Sapele Ram Nogal Rameado Unif. Walnut Ram.*

Decapé Unif.* Recons. Decape

Luna*Grava*

Papiro*

Acabados Finishes Finitions

La medida máxima de las maderas y tintes es 
de 2800 mm, excepto ciertos acabados que 
su altura máxima es de 2450 mm, limitando 
la altura del armario.

Los acabados pueden realizarse en alto 
brillo, para más información consultar.

Todos los tintes, si no se indica lo contrario, 
se realizarán en barniz mate.

Para otros acabados consultar.

The maximum size of wood and stains is 2800 
mm, except certain finishes whose maximum 
height is 2450 mm, limiting the height of the 
wardrobe.

The finishes can be requested in high gloss, for 
more information consult us.

All stains will be elaborated in matt varnish, 
unless otherwise indicated.

For other finishes, please consult us.

La mesure maximale de bois et de teinture est 
de 2800 mm, à l’exception de certaines finitions, 
dont la hauteur maximale est de 2450 mm, ce 
qui limite la hauteur de l’armoire.

Les finitions peuvent être demandées en haute 
brillance, pour plus d’informations, consultez.

Toutes les teintures, sauf indication contraire, 
seront effectués en vernis mat.

Pour d’autres finitions, consultez-nous

*Acabados con altura máxima de 2450 mm. *Finishes with a maximum height of 2450 mm. * Finitions avec une hauteur maximale de 2450 mm.

Los acabados de interior tienen una altura máxima de 2430 mm.  The interior finishes have a maximum height of 2430 mm.  Les finitions intérieures ont une hauteur maximale de 2430 mm.

Acabados en melamina Melamine finishes Finitions mélamine

**Hasta fin de existencias
    until out stock
    Jusqu’à épuisement des stocks.

Árido

Blanco

Eucalipto

Negro**

Nordic  Textil Roble Cerezo Canela**

Nogal**Estepa Reina
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Lacados Lacquers Laques

Blanco Castalla (White) MarengoCrema

Negro

ArenaArgila Sahara

Mosaico blanco*

200 400

*disponible solo en modelo Aries 
*available only for Aries model
*Disponible uniquement pour le modèle Aries.

Tintes entonados Toned stains Teintures toniques

Tintes series 1000, 2000, 9000 y otros tintes  stains series 1000, 2000, 9000 and others stains  Teintures séries 1000, 2000, 9000 et autres teintures.

Acabados especiales Special finishes Finitions spéciales

Acabados texturizados textured finishes Finitions texturé

9103

Plomo

1124

9102

100

Silice

Tinte Nature Tinte Negro

Caliza

1103

Grafito

1160 11721139

Volcán*

1102

Fósforo

20001900 22012200

2206

22052204

RAL a consultarMarrón
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Costera La Marjal,
Polígono 3, Parcela 67
03420 Castalla (Alicante), Spain

(+34) 966 560 641
fax (+34) 966 560 735

info@puertascastalla.com
www.puertascastalla.com

Quedan rigurosamente prohibidas bajo sanciones legales la 
reproducción total o parcial de esta publicación por cualquier 
medio o procedimiento, comprendidos la reprografía y 
el tratamiento informático, así como su distribución por 
cualquier medio o soporte, su comunicación pública y/o su 
transformación, sin la autorización escrita del titular de los 
derechos de autor/ Castalla, Puertas e Interiorismo.

Castalla, Puertas e Interiorismo y otros signos distintivos que 
aparecen en este catálogo, así como los modelos o diseños 
industriales y los sistemas pantentados, están debidamente 
protegidos por las normas de Propiedad Industrial. En 
consecuencia, queda prohibido cualquier uso de los 
mismos sin la autorización de su titular. Castalla, Puertas e 
Interiorismo S.L. se reserva el derecho a ejercer las acciones de 
reclamación por daños y perjuicios previstas en la legislación 
vigente para los supuestos de infracción de tales derechos. 
Asimismo se reserva su derecho a iniciar las acciones previstas 
en la vigente legislación sobre Competencia Desleal - Consumo 
frente a quienes fabriquen, distribuyan o comercialicen 
productos no procedentes de esta sociedad en su origen o 
estado de comercialización, induciendo a engaño respecto al 
verdadero origen de los mismos.

Todos los modelos pueden sufrir cambios en cualquier 
momento sin previo aviso, leves modifi caciones en las 
secciones, la estructura, tono o color. Mientras estas 
modifi caciones a juicio del fabricante no alteren la estética 
general ni la solidez del producto. El cliente no podrá rescindir 
el contrato ni tendrá derecho a descuentos o bonifi caciones de 
ningún tipo.

Todas las maderas, tintes, colores o diseños de vidrieras, son 
elementos naturales trabajados manualmente y pueden sufrir 
alteraciones en su tono o color defi nitivo.

Nuestros productos están realizados con elementos naturales. 
La madera puede presentar imperfecciones, tanto de tono o 
color como de veteado, que puede afectar al resultado fi nal de 
nuestro producto. Castalla, Puertas e Interiorismo no puede 
asumir que sus productos representados en este catálogo no 
sufran por estos motivos algunas modifi caciones estéticas.

Total or partial reproduction of this publication by any means or 
procedure, whether already existing or developed in the future, 
including reprography and IT processing, and its distribution, public 
communication and/or its transformation without the written 
authorization of the holder of the Copyright/Castalla, Doors and 
Interior Design, is strictly prohibited under the sanctions established 
by law.

Castalla, Doors and Interior Design and any other distinctive 
signs appearing on this catalogue, as well as the industrial models 
or designs and the patented systems, are duly protected by the 
legislation on Industrial Property. Consequently, whatsoever 
use of the aforementioned signs, models, designs and patented 
systems without the authorization of their holder is forbidden. 
Castalla, Doors and Interior Design, reserves the right to bring 
suits, claims and actions according to the legislation in force 
in case of infringement of said rights. Additionally, Castalla, 
Doors and Interior Design, reserves the right to bring any law 
suit pursuant to the legislation in force on Unfair Competition 
– Consumption against whatsoever person who produces, 
distributes or commercializes any product which does not come 
from Castalla, Doors and Interior Design, in its origin or estate of 
commercialization, providing misleading information about the true 
origin of the product.

All models are subject to change at any time and without notice, 
slight modifications in the sections, structure, tone or color. As long 
as in the opinion of the manufacturer these changes do not alter 
the overall appearance or the strength of the door. Customer may 
not cancel the contract or be entitled to discounts or bonuses of any 
kind.

All woods, dyes, colors or glass designs are natural elements, hand 
craft ed and can be altered in its final tone or color.

Our products are made with natural elements. The wood may have 
imperfections, both in tone or color and grain that can aff ect the 
final result of the product. Castalla, Doors and Interior Design, 
cannot guarantee that the products shown in this catalog do not 
suff er physical changes for these reasons.

La reproduction totale ou partielle de cette publication par un 
autre moyen ou procédé y compris la reprographie et le traitement 
informatique, ainsi que sa diff usion par quelque moyen ou support 
que ce soit, sa communication publique et / ou sa transformation, 
sans l’autorisation écrite du titulaire des copyright Castalla, Puertas 
e Interiorismo, est strictement interdite.

Castalla, Portes et Design Intérieur. et autres signes distinctifs 
apparaissant sur ce guide des prix tels que les modèles, designs 
industriels et les systèmes brevetés sont dûment protégés par les 
normes de la Propriété Industrielle. Par conséquent, il est interdit 
tout usage de ces derniers sans l’autorisation du titulaire. Castalla, 
Puertas e Interiorismo S.L. se réserve le droit d’exercer des actions 
en réclamation pour dommages et intérêts selon la législation en 
vigueur pour les supposées infractions au tels droits. De la même 
façon, l’entreprise se réserve le droit d’intenter des actions se 
rapportant à la législation en vigueur sur la Concurrence Déloyale 
ou de la Consommation contre ceux qui fabriquent, distribuent 
ou commercialisent des produits ne provenant pas de l’entreprise 
d’origine ou en son nom, tendant à tromper sur la véritable origine 
des produits.

Tous les modèles peuvent subir des changements à tout moment 
sans préavis, légères modifi cations des sections, la structure, la 
tonalité ou la couleur. Bien que ces modifi cations procédant du 
fabricant n’altèrent ni l’esthétique générale ni la solidité de la porte. 
Le client ne pourra révoquer le contrat et n’aura ni le droit à des 
remises ou rabais de n’importe quel type.

Toutes les essences de bois, teintes, couleurs ou design de vitrage 
sont des éléments naturels travaillés à main et peuvent subir des 
modifi cations de leurs tonalités et couleurs défi nitives.

Nos produits sont réalisés avec des composants naturels. Le bois 
peut présenter des imperfections de tonalités où couleurs et de 
veinures qui peuvent avoir des conséquences sur le résultat fi nal de 
nos produits.

Castalla, Puertas e Interiorismo S.L.  ne peut pas assumer la 
responsabilité que ses produits représentés dans ce guide des prix ne 
subissent pas pour ces raisons quelques modifi cations esthétiques.






